LITURGICAL RESOURCES FOR FASTING
Note:  Closing prayers for June 12th will be posted on the PPF site on Monday June 6th and will be linked in the email that begins the fasting week.    Please feel free to adapt materials however you wish, but please do cite your sources.  If you develop a prayer to be used for the week you would like to share please email it to ppfwitness@gmail.com
Materials/prayers are mostly bilingual for your use on this site.
--Thank you to the Rev. Diego Higuita, Executive Secretary of the IPC for organizing all of these prayers and all of his help and solidarity.  God Bless.  

--Gracias a Rev. Diego Higuita del IPC por organizar todos estos oraciones y todo su ayuda y solidaridad.  Dios lo Bendiga.  

IDEAS FOR USING LITURGICAL RESOURCES:
· Ask to be commissioned in worship on Sunday June 5th for your week of fasting

· Share some of these prayers with any groups that you are a part of during the week (Bible Study, Presbyterian Women circles, other groups)

· Send these prayers to your personal group of friends who are accompanying you with their prayers during your week of fasting.  They could ask their church community to use some of these to support you in your prayer, they can as well.

· Ask to be put on your congregation’s prayer list for the week along with the other fasters in the US/Colombia during the week of fasting.  (Example from one congregation’s prayer list for next week:  Prayers of solidarity for those in the Presbyterian Church (USA) and Iglesia Presbiteriana de Colombia who are fasting for the next seven days for fair trade and an end to violence.  Pastor Shannan and Juan Ocampo are joining this fast.)
· Ask to be on the prayer lists (along with those in Colombia/US who are fasting of your friends and their communities, even your governing body (Presbytery, etc.)

· Use one of these prayers to open or close the evening time in your home/community each night as you break your fast as grace around the table.

· Of course, any other ideas you have will also be wonderful….!  And share them with us; we’ll put them up during the week!   

PRAYER FROM THE PRESBYTERIAN CHURCH IN CURRULAO—PRESBITERIO DE URUBÁ
Oh Señor mi Dios ¿que mas puedo decirte  mi Dios?, tu sabes que yo solo soy un siervo.  

Y tú has hecho cosas tan grandes porque así lo decidiste, por ello digo que tu eres único y no existe nadie como. Gracias por hacernos tu pueblo e hiciste  que tu nombre se conociera al hacer por tu pueblo prodigios y maravillas, ahora Señor confirma para siempre tu promesa con las familias de la tierra que están sufriendo y marginadas pedimos cambies la injusticia de nuestros gobernantes y si eso es tu voluntad permite que el tratado de libre comercio sea modificado de tal manera pueda servir al necesitado porque señor tu palabra es verdadera y tú has prometido todo bien a tus siervos , te ruego el favor de bendecir a las familias que sufren pero aun te sirven gracias por ser tan compasivo y misericordioso gracias.  Amen.
2ª Samuel  7:18-29
O Lord Jesus, what else can I tell you my God?  You know all that I am, only a servant.  You have done many great things because you desired it.  Therefore you are unique.  Thank you for making us your kingdom, and that you have made your name to be known.  Now O Lord, establish forever your promises with families that suffer and are marginalized.  We ask for you to change the injustices of our leaders, and that the Free Trade Agreement be altered in such a way as to help our people.  Dear Lord, your Word is the True Word and you have promised all the good for your servants.  We ask you this as a favor to bless the families that suffer, even as they serve You.  Thank you for your compassion and your mercy.  Thank you.  Amen.  
A PSALM SELECTED BY THE PRESBITERIO DE URUBÁ FOR THIS WEEK FOR MEDITATION
Oración de confianza en Dios. Salmos 130: 1,2. 

Desde la tierra clamo a ti Señor. 
¡Escucha Señor mi voz! atiendan tus oídos mi grito suplicante!
Señor toma la mente de los que pueden hacer Justicia y no la hacen, los dirigentes del pueblo colombiano en unión con los dirigentes de los EEUU, ilumínalos para que cambien los contenidos de negociación y que los convenios favorezcan a los campesinos de Colombia, que cada vez están más  empobrecidos.  Señor tus promesas de una vida plena queremos vivirla en nuestro país. Esperamos al Señor más que los vigilantes a la mañana. Señor en ti confiamos.
Listen, O Lord, to my voice!  Attend your ears to my supplications!

O Lord, be in the minds of those who do justice, and those who participate in injustice.  Be with the elected leaders of Colombia with the elected leaders in the United States.  Give them wisdom to change the content of the Free Trade Agreement.   Change it to be an agreement that will help the farmers in Colombia, who are always being pushed to the brink of poverty.  Lord you promise life.  We want to live in our country, help us.  Lord we believe in you.
Listen, O Lord, to my voice!  Attend your ears to my supplications!
PRAYERS FROM REVS. MILTON MEJÍA AND ADELAIDA JIMÉNEZ

ORACION DE GRATITUD/PRAYER OF GRATITUDE
Dios de amor, te agradecemos por la vida,

Dios de  amor, te agradecemos por la tierra

Dios de amor te agradecemos por las manos 

Que con alegría siembran los campos.

Para que la comunidad pueda compartir con

Con amor el pan que da la vida.

Te agradecemos por la tierra y te pedimos que 

Nos ayudes a defenderla de los tratados comerciales

Injustos. Amen

God of love, we give you thanks for life,

God of love, we give you thanks for land,

God of love, we give you thanks for our hands,

That we use with love to put seeds in the land.
For the community to share with

Love, the bread of life.

We give you thanks for the land and we pray

For your help in defending it from unjust trade agreements.

Amen.

ORACION COMUNITARIA (ORACION DEL PUEBLO DE DIOS)/A COMMUNITY PRAYER
Líder. Dios creador, estamos aquí para pedirte tu bendición para Colombia.

Comunidad: Bendícenos Señor y líbranos de los opresores 

Líder.  Dios creador, estamos aquí para pedirte  justicia para nuestros campesinos

Comunidad: Bendícenos Señor y líbranos de los que construyen tratados comerciales injustos

Líder: Dios creador,   estamos aquí para pedirte que bendigas el fruto de la tierra

Comunidad: Bendícenos Señor y que a través de este ayudo nuestro pueblo sea liberado del dolor y el abandono.

Líder: Dios creador, bendícenos y protégenos con tu gran amor,

Comunidad: Bendícenos, Aleluya, Aleluya.

Leader:

O God our Creator, we are here to ask your blessing for Colombia.

Community:
Bless it O Lord, and free it from oppression.

Leader:

O God our Creator, we are here to ask for justice for our farmers

Community:
Bless them O Lord, and free them from working in unjust trade and commerce.

Leader:

O God our Creator, we are here to ask for blessings for the fruit of our land

Community:
Bless it O Lord, and in this time of fasting for our community may we be liberated from pain and isolation.

Leader:

O God our Creator, bless and protect us with your great love—

Community:
Bless us.  Alleluia.  Alleluia.

LlAMADO A LA ADORACION/PRAYER OF ADORATION
LIDER: Dios nos ha convocado para orar y ayunar. 

            Dios nos ha convocado para pedir justicia para el pueblo colombiano

            Dios nos ha convocado para denunciar un tratado comercial injusto

            Dios nos ha convocado para decir a una sola voz no más injusticia,

            Dios nos ha convocado para exigir respeto por los derechos humanos,

            Dios nos ha convocado para clamar por la vida digna para todos los

            Seres humanos y toda la creación.

PUEBLO: Nosotros hemos escuchado su voz y estamos aquí Señor, 

                 Llenamos de tu amor y de la fuerza para seguir acompañando

                 Al pueblo colombiano en sus luchas por la vida.

TODOS: Que tu gracia nos cubra y tu amor nos guie para que venga a nosotros la paz,

                Amen, Amen

Leader:

O God we have come together to pray and to fast.



O God we have come together to ask for justice for the communities in Colombia.



O God we have come together to denounce an unjust trade agreement.



O God we have come together with one voice to say “no more injustice.


O God we have come together to demand respect for human rights.



O God we have come together to clamor for a dignified life for all humans and Creation.

Town:

We are here to listen to your voice O Lord,

We are full of your love and your strength for accompanying the Colombian community and its struggle for justice.

All:
With your grace give us strength; with your love guide us to look for your peace.  Amen.  Amen.  

CONFESION FE/CONFESSION OF FAITH 

Todos:    
Creemos en el Dios de la vida  y de la esperanza,

                
Creemos en el Dios que a través de la fuerza de su Santo Espíritu acompaña a los 

                

Desplazados, las mujeres, los campesinos.

               
Creemos en el Dios que trabaja por la justicia,

              
Creemos en el Dios que a través de Jesús de Nazaret  comparte su amor a todo el 
mundo.

        

 Creemos en el Dios que se manifiesta a través del ayuno y la oración,

        

 Creemos en el Dios que se hace hermano, amigo y compañero.

        

 Creemos en el Dios que nos acompaña para decir no a los tratados comerciales 

         


Que causan pobreza y dolor.

         

Creemos en el Dios de la vida. Amen

All:
We believe in the God of life and hope,

We believe in the God who through the strength of the Holy Spirit accompanies the displaced, 

women, farmers.


We believe in the God who works for justice,


We believe in the God who through Jesus of Nazareth showed his love for all the world.


We believe in the God who is manifest in the strength of fasting and prayer,


We believe in the God who is like a brother, sister, friend, and companion.


We believe in the God who accompanies us as we say no to Free Trade Agreements that cause 

poverty and pain.


We believe in the God of Life.  Amen.
Questions?  Need Help?  ppfwitness@gmail.com 
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